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Declaration UE
de Conformite

Hersteller / Manufacturer / Constructeur:

Bürkert Werke GmbH & Co. KG
Werk 10
Christian-Bürkert-Straße 13-17
74653 Ingelfingen
www.burkert.com

Hiermit erklären wir, dass das nach-
stehend bezeichnete Produkt in seiner
Konzipierung und Bauart sowie in der
von uns in Verkehr gebrachten Aus-
föhrung den Bestimmungen der ge-
nannten EU-Richtlinien entspricht.
Bei einer mit uns nicht abgestimmten
Änderung des Produktes verliert diese
Erklärung ihre Gültigkeit.
Eine Technische Dokumentation ist
vollständig vorhanden.
Die zum Produkt gehörende Betriebsan-
leitung in der Landessprache des
Anwenders liegt vor (wenn erforderlich).

We hereby declare that the product
specified below complies in its design
and construction, äs brought by us into
the market is in accordance wifh the
IJsted EU directives.

Ifany unauthorized modifjcalions are
made to the product, this declaration
will lose its validity.
Acomplete technical documentation
is available.
The operating manual in the local
language of the user is present (if neces-
sary).

Nous d6clarons par la presente que le
produit specifie ci-dessous, dans san
döveloppement et sa fabrication tel
que mis sur le marche par nous,est
conforme aux dispositions des
direclives UE mentionnees.

Taute modification non autorisee
apportöe au produit fait perdre
la validitö de cette dedaration.
Une documentation technique
complete estdisponible.
Le manuel d'utilisation du produit est
present (si necessaire) dans la langue
locale de l'utilisateur.

Typ/Type/Type:

6011

Produktbezeichnung / Product Description / Appellation d'un produit:
2/2-Wege-Magnetventil, direktwirkend
2/2-way-solenoid valve, direct acting
Electrovanne 2/2 - action directe

2014/34/EU
2014/35/EU
2011/65/EÜ

"ATEX
^NSR
^ROHS-

2014/34/EU
2014/35/EU

-2ÖT1/65/EU

-ATEX

"LVD
- ROHS

2014/34/UE
2014/35/UE
2Ön/65/ÜE

"ATEX
-DBT"

--RÖHS-

Die folgenden Seiten enthalten
weitere Angaben zur Einhaltung
dieser Richtlinien.
Diese Erklärung beinhaltet keine Zusi-
cherung von Eigenschaften.

The following pages enclose detailed
Information concerning compliance
to these Directives.

This declaration does not guarantee any
specifications.

Les pages suivantes contiennenf
plus d'informations sur la confor-
mite avec les lignes directrices.
Cette declaration ne garantit pas les
specifications.

ingelfingen, 13. Juni 2019

Stefan Merkel

Approval Management ^'n^
^TkS^';

JSH-

leißer
Management
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2014/34/EU-ATEX 2014/34/EU " ATEX 2014/34/UE - ATEX

Reference in the Offidal Journal of the EU: L 96 dafed 29.3.2014

Typ / Type / Type (Geräteschlüssel / product specification key / de de produit):

6011-***,****"***-*-***,**"** (1)

(1) Variabler Code / Variable code / Variable Code:
Gilt nur in Verbindung mit / Only valid in combhation wsth / Est uniquement valable en lien avec: PX04

ATEX [l 3 G/D Einbau in Schaltschrank/Gehäuse

Einsatzbedingungen:
Das genannte Produkt darf in der Zone 2 und 22 eingesetzt werden.

Die Bedienungsanleitung ist zu beachten.
Das Produkt darf nicht außerhalb der festgelegten Grenzen betrieben werden,
Nicht unter Spannung trennen,

Reinigung nur mit feuchtem oder antistatischem Tuch.
Das Gerät ist nur in einem Schaltschrank zu betreiben.

Einbau in Schaltschrank/
Gehäuse mit min. IP6X für Staub und/oder IP54 für Gas
Das Produkt kann zusätzlich gekennzeichnet werden mit:

Il 3G ExnA IICT4 GcX
ll3GExtcll!CT135°CDcX

Der oben beschriebene Gegenstand der
Erklärung erfüllt die Vorschriften der
Richilinie 2014/34/EU des Euro-päischen
Parlaments und des Rates vom 26. Februar
2014 zur HarmonisEerung der
Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten
für Geräte und Schutzsysteme zur be-
stimmungsgemäßen Verwendung in ex-
plossonsgefährdeten Bereichen.
Nur gültig in Verbindung mit der EX-
Kennzeichnung des Gerätes!
Das Gerät kann eingesetzt werden ge-
maß den auf dem Typschild und in der
BetrEebsanleitung angegebenen Daten.

The object of the declarafion described
above is in conformity with Directive
2014/34/EU ofthe European Pariiament
and of the Councii of 26 February 2014
an the harmonisation of the laws of Ihe
Member States relating to equipment
and protective Systems intended for use
in potentially explosive atmospheres.

Only valid in combinafion with fhe
EX-marking of the equipment!
The device can be used in accordance
with the data given on the nameplate
and in the operating instructions.

L'objef de la döclaration d6crit ci-dessus
est conforme a ia directive 2014/34/UE
du Parlemenf europeen et du Conseii du
26 fevrier 2014 relative ä l'harmonisafion
des i6gislations des Etats membres
concemant les appareils et les systemes
de protection destinös ä §tre utElis6s
en atmospheres explosibfes.

Uniquement va!ab!e en liaison avec le
marquage EX de i'appareil!
Le dispositif peut elre utilisö conforme-
ment aux indications de la p!aque signa-
letique et dans la notice d'utilisation.

Für die Bewertung wurden folgende
Normen herangezogen (wenn anwend-
bar):

EN 60079-0:2012+A11:2013, EN 60079-15:2010

For evaluation of the conformity, the
foStowing Standards were consulfed
(ifapplicable);

Pour l'6va!uation de la conformit6, les
normes suivantes ont ete utiiisees (le
cas echeant):

Die Sicherheits- und Einbauhinweise
der mitgelieferten Produktdokumentation
sind T.U beachten

The instructions for safety and
installation of the enclosed product
documentation ha ve to be observed,

Les consignes de securite et d'installation
decrites dans la documentation fournie
avec le produit doivent §tre respect6es.
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2014/35/EU-NSR 2014/35/EU - LVD 2014/35/UE - DBT

Reference in the Officia! Jouma! ofthe EU: L 96 dated 29.3.2014

Typ / Type / Type (Geräteschlüssel / product specification key / de de produit):

6011-***,*********-*-(1)/**-**

(1) Spannungsebene / Voitage ieve!s / Niveau de tension [V]:
NSR gilt nur, wenn Spannungsebene ä 50 VAC/ä 75V DC und < 1000V AC/< 1500 V DC
LVD only vaiid, if voitage leve! ä 50VAC /ä 75 VDC and < 1000VAC/ < 1500 V DC
DBT uniquement pour les niveaux de tensions ä 50 VAC /ä 75V DC et < 1000 VAC/< 1500V DC

Der oben beschriebene Gegenstand der
Erklärung erfüllt die Vorschriften der
Richtlinie 2014/35/EU des Europäischen
Parlaments und des Rates vom 26. Fe-
bruar 2014 zur Hamnonisierung der
Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten
über die Bereitstellung elektrischer
Befriebsmitfel zur Verwendung innerhalb
bestimmter Spannungsgrenzen auf dem
Markt,

Die Richtönie 2014/33/EU ist nur bei
Produkten anzuwenden, die nicht in den
Anwendungsbereich der ATEX-Richtlinie
fallen.

The object ofthe dedaration described
above is in conformity with Directive
2014/35/EU ofthe European Parliamenf
and of the Coundl of 26 February 2014
on the harmonisation ofthe iaws ofthe
Member States relating to the making
available on the market of electrical
equipment designed for use within cer-
tain voltage limits.

Directive 2014/33/EU applies only to
products that da not fall inside the scope of
the ATEX Direcfive.

L'objet de la declaration decrit ci-dessus
est conforme ä la directive 2014/35/UE
du Pariement europeen el du Conseil du
26 fevrier 2014 relative ä l'harmonisa-
tion des legsslations des Etats membres
concernant la mise ä disposition sur le
march6 du materiel electrique destinö ä
etre employö dans certaines limites de
tension.

La directive 2014/33/UE s'apptique
uniquement aux produits qui ne relevent pas
de la directive ATEX.

Für die Bewertung wurden folgende
Normen herangezogen (wenn anwend-
bar):

For evaluafion of the conformity, Ihe
folSowing Standards were consulted
(if appiicabte):

Pour l'evaluation de la conformitö, les

normes suivantes ont efe utiNsees (le
cas 6ch6ant):

EN 50178:1997, EN60204-1:2006+A1:2009,EN 60664-1:2007, EN 61010-1:2010

Die Sicherheits- und Einbauhinweise
der mitgelseferten Produktdokumentation
sind zu beachten

The instructions for safety and
instailation of the enclosed product
öocumentation have to be obsen/ed.

Les consignes de s6curit6 et d'installation
döcrites dans la documentation fournie
avec is produit dolvent efre respectees.
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2011/65/EU-ROMS 2011/65/EU - ROMS 2011/65/UE - ROMS
Reference in the Officiai Journa! ofthe EU: L 174 dated 07,11.2011

2017/2102/EU Reference in the Offidal Journal ofthe EU: L305dated21.11.2017

2015/863/EU Reference in ihe Offidal Journal ofthe EU: L 137dated04.06.2015

Typ / Type / Type (Geräteschlüssel / product specification key / de de produit):

Das oben beschriebene Produkt erfü!lf
die Vorschriften der Richtlinie
2011/65/EU und deren Ergänzungen
2017/2102/EU und 2015/863/EU.
Das Produkt erfüllt die Anforderungen
zur Beschränkung der Verwendung
bestimmter gefährlicher Stoffe in
Eiektro- und Elektronikgeräten (Liste der
beschränkten Stoffe siehe Richtlinien).

The product described above compäies
with the provisions of Directive
2011/65/EU and its amendments
2017/2102/EU and 2015/863/EU
The product complies with the
requirements an the restriction of the
use of certain hazardous substances in
electrical and electronic equipment (for
list of restricted substances see
Directives).

Le produit d6crit ci-dessus est conforme
aux dispositions de la directive
2011/65/UE et de ses amendements
2017/2102/UE et 2015/863/UE.
Le produit est conforme aux exigences
relatives ä [a iimitation de l'utilisation de
certaines substances dangereuses dans
les 6quipements äectriques et
electroniques (pour la !iste des
substances restreintes, voir les
Directives).

Für die Bewertung wurden folgende
Normen herangezogen (wenn anwend-
bar):

EN 50581:2012

For evaluation of the conformity, the
foliowing Standards were consuited
(ifapplicable):

Pour l'evaluation de [a conformite, les
normes suivantes ont ete utiiisees (le
cas 6ch6ant):

Die Sicherheits- und Einbauhinweise
der mitgelieferfen Produktdokumenfation
sind z.u beachten

The instructions for safefy and
installation of the enctosed product
documentation have to be obser/ed.

Les consignes de securite et d'insta!!ation
decrites dans !a documentation foumse
avec ie produit doivenl etre respsctees.
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